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Anotanisi: CtarTsi MICTUTh aHaNi3 KOTHITHBHUX NMPUYMH KOMYHIKQTHBHHUX HEBJAa4 Yy CUTYaLlisIX MOBHOIO HEPO3YMiHHS aJpecaToM
MOBJICHHEBO-IIOBEIIHKOBOI'O aKTy aJpecanta. MeTo10I0Ti4HO OCHOBOIO POOOTH € KOTHITHBHA MOJIENIb KOMYHIKaTHBHOT'O aKTy, sKa
IHTerpye inel npenCcTaBHUKIB KOTHITHBHOI JTIHIBICTHKH CTOCOBHO AMHAMIYHOTO KOHCTPYIOBAHHS 3HAUEHHS B CHTYallii KOMyHIKaIlii Ha
OCHOBI €HIIMKJIONEINYHOTO 3HAHHS i BUCYBa€ y (JOKyC yBaru poib KOHTEKCTY — JTIHTBAIBHOTO (K BY3bKOTO — BUCJIOBIIIOBAHHS, TaK 1
MIMPOKOTO — YCHOTO MONEPEIHBOTO JHUCKYPCY), MEPIEHTHBHOTO (CCHCOPHUX KaHANIB CHPUHHATTS iHpopMalil B akTi KOMyHIKamii —
HeBepOaTiKy, MPOCOIUKH), (Hi3NIHOTO ((Pi3HIHOTO CTaHy KOMYHIKAHTIB), IICHXIYHOTO (OCOOMCTICHUX BIJHOCHH, CTYTICHIO 3alliKaBie-
HOCTIi B KOMYHiKalil), IparMaTH4HOro (CTpaTerivyHuX Ta TAKTUYHMX MOTHUBIB, IHTEHIIil), CHTYaTHBHOIO (IIPOCTOPOBO-YaCOBHX KOOP-
JIMHAT, COLIAJIbHO-CTaTYCHUX Ta KOMYHIKaTHBHUX POJICH, sSIKi BH3HAYAIOTh TUIT KOMYHIKaTUBHOI il Ta THUI KOMYHIKaTHBHOI OBEIiH-
K1), COLIaNbHO-KYIbTYPHOTO (MIPUHAIEKHOCTI KOMYHIKAHTIB JIO PI3HUX COLIANBHUX TPYH — €THOKYJIBTYPHHX, COLIANbHO-CTaTyCHHX,
BIKOBHX, TEPUTOPiabHUX, T'CHICPHHX, 3a iHTepecaMu, Tomo). [linkpecaroeTbes, MO yci KOHTEKCTyalbHI YNHHUKM BIUIMBAIOTHh Ha
IHTepIpeTanilo 3Ha4eHHs] MOBHOTO 3HAKy, JIMIIE CTaBIIM YaCTHHOIO KOTHITMBHOTO KOHTEKCTY, SKHIl CTAHOBHTH COOOIO €HIMKIIOIE-
JIMYHI 3HaHHA KOMYHIKaHTiB, c()OpMOBaHi Ha 0a3i IMonepeHbporo JOCBiy, Y TOMY YHCHTI TOCBiMYy KOHCTPYIOBaHHS 3HadeHb. J[oBo-
JITBCA, IO IPHIMHOIO HEPO3YMIHHS € HeC(OPMOBAHICTH KOTHITUBHHUX CTPYKTYP OHTOJIOTIYHOTO (YHiBEPCAJIBHOTO, JIHTBOKYJIBTYP-
HOT0, COLIaIbHO-TPYIIOBOT'O Ta IHAWBIAYyaJIbHOTO), €TOJOTIYHOTO i JIIHrBOETOJIOTIYHOTO 3HAHHS ajpecara.
Knrwowuoei cnosa: komynikamuena neeoaud, MO8IeHHESO-NOBEOTHKOBULL AKM, a0pecanm, aopecam, KOSHIMUGHi CimpyKmypi.

AKTYyaJbHICTHh T€MH 3yMOBJICHA HEOOXIZHICTIO BCTa-  a TaKOX BIZICYTHICTh B3a€EMOJii, B3a€EMOPO3YMiHHS Ta 3r0-
HOBJICHHSI NIPUYMH BUHUKHEHHS KOMYHIKaTMBHUX HEBJad 1M MK y4acHMKaMH CHiIKyBaHHA [4, c. 68].
(KH) 3 metoto rapmoHi3anii koMyHiKalii i 3HITTS mepe- MeTo10 cTATTi € BUSBICHHS i ONUC KOTHITHBHHUX
IIKOJI, SIKi TPU3BOJISITH 10 KOMYHIKATUBHUX KOH(IIIKTIB. MIPUYMH KOMYHIKQTHBHUX HEBJAauy y CUTYyalisiX MOBHOTO
Bueni, ski 3aiiMatoTscsi BuB4eHHIM KH, MaroTh pi3HI  HEpPO3YMIHHA aJpecaTOM MOBJIEHHEBO-TIOBEIIHKOBOTO aK-
MOTJISIAN Ha 3MICT [bOTO siBHUINAa. HalOimpIn mmpoke BH- Ty alpecaHTa.
sHaueHHs: KH wagarote B.YO. T'opogenpkuii, .M. Ko6Go- O0’eKTOM [IOCIIIKEHHS € MOBJIEHHEBO-TIOBEIIHKOBI
3eBa Ta I.I'. CabypoBa, saxi Tiaymadats KH sk Takwmii 30ilf y =~ akTH, B SIKMX Ma€ Miclle TOBHE HEpO3yMiHHS aJpecaHTa
CIIKYBaHHI, TPH SIKOMY TI€BHI BiIPi3KW MOBIEHHA (B  aJpecaToM, a MpeAMeTOM — KOTHITHBHI NPHYUHH HEpO-
opuriHaii “pedyeBble MPOM3BENCHUS ) HE BUKOHYIOTh CBO-  3YMIHHSL.

ro npu3HaueHHs. [HaKIe KaXy4u, Ti Yd iHIII X eJIEMEHTU Martepianom cratti cnyryoth 500 ¢pparMeHTiB, BUIY-
SK IHCTPYKLII 1O NMEPEeTBOPEHHIO OTOYEHHS HE pealidy- YEeHUX i3 CKPHIITIB aHIVIOMOBHOTO KiHOJHMCKYPCY, IO
oThcs” [1, ¢. 67]. UTFOCTPYIOTh MOBJICHHEBO-TIOBE/IHKOBI aKTH, SIKI MICTSATh

Bu3HaueHHs IHIIMX aBTOPIB YTOYHIOIOTH NPHPOJY  KOMYHIKaTHUBHI HeBiadi. KoMyHiKaTHBHY HeBJa4dy BU3HA-
sieuia KH, Qokycyrouncs Ha TUX 4M 1HIIUX HOr0 acmek-  YaeMo K “CHTYyallil0 KOMYHIKaIlii, e Ma€e MiCIie HEpO3y-
TaX. 30KpeMa, HaroJOMIyIOTh, IO I BINNOBITHHHA Tep-  MiHHSI a00 HeaJeKBaTHE PO3YMIHHS OJHUM 3 KOMYHiKaH-
MiH mignanae “moBHe abo YacTKOBE HEPO3YMIHHS BHUCIO-  TiB MOBJIEHHEBO-TIOBEAIHKOBOTO aKTy iHINOTO ¥ (hakT He-
BJICHHS YYaCHHKOM KOMYHIKallii, TOOTO HENOCSATHEHHS  PO3YMiHHS / HealeKBaTHOTO PO3YMIHHSI €CIUTIKYEThCS Be-
a00 He TIOBHE JTOCATHEHHS KOMYHIKATHBHOTO Hamipy Mo-  pOanbHUME / HeBepOaTbHUMH AisIMA KOMYHIKaHTIB” [2, C.
BueMm” [3, c. 31]; “HemocsaTrHeHHS iHimiaTOpoM croinkyBaH-  61]. Ilig KOMyHIKATHBHOIO CHUTYAIli€I0 pO3yMieEMO “‘CKIa-
Hsl KOMYHIKaTHBHOT METH Ta NParMaTHYHUX CIIPSIMYBaHb, JHHH KOMIUICKC 30BHIIIHIX YMOB CIIUIKyBAaHHS Ta BHYT-
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pIlIHIX HACTPOIB CHIBPO3MOBHHUKIB, BiJOOpaXKeHUX Y
MIPOYKTi MOBJICHHS — BUCJIOBIIEHHI, TUCKypci” [6, c. 42].

Crarta mpucesiueHa KH meprmoro Twiry, To6TO MOB-
JICHHEBO-TIOBEAIHKOBUM aKTaM, y SIKHX MOBHHUH BHpa3 af-
pecaHTa He aKTHBYE y CBIZIOMOCTI agpecaTa HisSKOTO 3Ha-
YeHHs / KOHIIETTY.

Hamie nmocmipkeHHsI IPYHTYEThCS Ha KOTHITHBHINH MO-
Jieni KOMYHIKaTHBHOTO aKTy, sika 1HTerpye inei nmpeacras-
HMKIB KOTHITUBHOI JIIHIBICTMKHA CTOCOBHO IMHAMIYHOI'O
KOHCTPYIOBaHHS 3HAuUeHHs B CHUTYyalii iHTepcyO'eKTHOT
B3aemoii. Lst Mozens 6a3yeTbest Ha MOJIOKEHHI, 3TiTHO 3
SKMM 3HAY€HHS MOBHOI OJIMHHII KOHCTPYIOETHCS ‘OH-
JafH’ B akTi KOMyHikamii, ToOTO, 3HAK CTa€ 3HAKOM 3a
YMOBH KOHTEKCTyalsHOI inTepmperartii [7, ¢. 97-98]. Ipu
BOMY TEpMiH ‘KOHTEKCT BiIHOCHUTBCS IO BCIX MOXKIIH-
BUX CKJIaJHMKIB KOMYHIKaTUBHOTO aKTy, IO BIUIUBAIOTh
Ha TpoIlec KOHCTPYIOBaHHS 3HaueHHs [5, c. 211]. Ycmix
3a A.Il. MapTHHIOK, BHOKPEMJIFOEMO: “JIHTBANTBHUI KOH-
TEKCT (K BY3bKUH — BHCIIOBIIFOBAHHS, TaK 1 MIMPOKUN —
yBECh MOIEpPEeNHIl ANUCKYpC), MEPLENTHBHUA KOHTEKCT
(ceHCOpHI KaHaMM CHPUHHATTS iH(pOpMALii B aKTi KOMYy-
Hikauii — HeBepOallika, Mpocouka), Gpi3udHuil KOHTEKCT
(pizuyHMiT cTaH KOMYHIKAHTIB), ICHUXIYHUH KOHTEKCT
(IcuXivyHMA CTaH KOMYHIKaHTIB, OCOOMCTICHI BiJHOCHHHU
— CHMIATisA / aHTHIIATIis, CTYIIHD 3aIliKaBJIECHOCTI B KOMY-
HiKaIlil), mparMaTAYHUA KOHTEKCT (CTpaTeriuHi Ta TaKTH-
YHI MOTHUBH, IHTEHIIil), CHTyaTUBHUA KOHTEKCT (IIPOCTO-
POBO-4acoOBi KOOPAWHATH, COLIAIbHO-CTATyCHI Ta KOMY-
HIKaTHBHI PO, SKi BU3HAYAIOTh THUI KOMYHIKaTHBHOI Iii
Ta THI KOMYHIKaTUBHOI  TIOBEIIHKH), COIL[aJbHO-
KyJIbTYPHHH KOHTEKCT (PUHAJEKHICTH KOMYHIKaHTIB JI0
PI3HHUX COLIAIBHHUX TPYN — €THOKYJIBTYPHUX, COL[IaJIbHO-
CTaTyCHHX, BIKOBHX, TEPUTOPIaJIbHUX, TCHACPHHX, 32 iH-
Tepecami, Toio)” [Tam camo, ¢. 211].

3a3HaueHi KOHTEKCTYalIbHI MTapaMeTpH “BIUIMBAIOTH Ha
KOHCTPYIOBaHHS 3HAU€HHS MOBHOI ()OPMH JIMIIE CTABIIU
YACTHHOIO KOTHITUBHOTO KOHTEKCTY — CHIMKJIOIIEANIHO-
IO 3HaHHS KOMYHIKaHTiB (OHTOJIOTI9YHOTO, €TOJOTIYHOTO,
JIHTBOETOJIOTIYHOTO, JIHTBAJIFHOTO), OTPHUMAHOTO SIK B
pe3yIbTaTi MOMEPEIHBOTO OCBiMy (Y TOMY YHCHi i Joc-
BiZly KOHCTPYIOBAaHHs 3Haue€Hb), TaK i Oe3rmocepenHso B
aKkTi KoMyHikauii” [Tam camo, c. 211].

CroBodopMa akTHBYE Y CBIIOMOCTI IHTepIperaTropa
O1JIbLIIOI0/MEHIIIOI0 MIPOI0 KOHBEHIIOHATI30BaHUH CMUCT,
10 BigoOpaxkae momnepenHiil JOCBiA KOHCTPYIOBaHHA 3Ha-
4yeHHs wiel CcloBOGOpPMH B CUTYyallisiX KOMYHIKalil
(purport); el CMHCI MOCTIHHO BHIO3MIHIOETHCS: KOXKEH
JIOCBiI BUKOpHMCTaHHs / iHTeprperaunii cioBodopmu B
KOHKpETHill cuTyanii koMyHikamii Momudikye Horo mo
neBHoro crymeHio [7, c. 101]. KoHBeHmioHami30BaHMA
cmucn (purport) € ‘CHPOBHHOIO’ JUIS KOHTEKCTYaJbHOT
iHTepIpeTarii [TaM camo | 3HaYeHHST MOBHOT OJIMHHUIII.

Sk narosomryrote B. KpodT Tta A. Kpy3, okpimM koH-
TEKCTy, Ha IHTEpIIpeTaIlifo BIUIMBAIOTh IIEBHI KOHBEHIIIO-
HaJIbHI OOMEXEHHS [TaM caMo]:

— PHUPOJIa KOTHITUBHUX 3A10HOCTEH IO IUHH,

— IpHUpPOJIa PEaTHHOCTI;

— KOHBEHIIS (K CYCHUIBCTBO, WICHAMH SIKOTO MU €,
KOHCTPYIO€ CHTYAIlil Ta BAKOPHUCTOBYE CJIOBA, TOLIO) [TaM
camo, c. 101-102].
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Bci mepepaxoBaHi mapaMeTpu € BaXJIMBHMH €JIEMEH-
TaM{ KOHCTPYIOBaHHS 3HAYEHHS B MpOIleci KOMYHIKaIlii.
Jlumie 3a yMOBH iX ypaxyBaHHS MOKHA TOBOPHTH TIPO IIi-
JICHY iHTEPIpETAalil0 MOBHIX OJWHHIb, KA BUSABISIETHCS
CKJTaJHIM KOTHITHBHHM IIPOIIECOM, BIACTHUBUM JIOIWHI
3aBIAKY 11 YHIKaIBbHINA IPUPOII.

3a HAIUMH CIIOCTEPESIKCHHSIMHU, MOIIHUPEHOK TPUYH-
Horo KH € HechopMOBaHICTh OHTOJIOTIYHOTO 3HAHHS,
TOOTO 3HAHHS MPO BJIACTHUBOCTI 1 NMPUYMHHO-HACIIIKOBI
BiTHOIIICHHS MK NMPEIMETHUMHU CYTHOCTSMH HaBKOJIHIII-
HBOTO CBITY a00 COIiaJIbHI BIHOIICHHS MiX JIIOIMH. B
3aJICKHOCTI BiJl PIBHSA OCBITH U 3arajibHOi epyIuIlii Jto-
JIVHY OHTOJIOTIYHI 3HAHHA MOXXYTh HaONIKAaTHCS O HAY-
KOBUX 200, HaBIaKW, — HAIBHUX YSABJICHB MPO HABKOJIHII-
Hilt cBiT. J[>kepenaMu Takoro 3HAHHA € K CYCIIBHAN 10-
CBiJ, y3araJbHEHHH HAYKOIO, JITEPaTypOI0, MUCTELITBOM,
Tak 1 IHAWBITyaNnbHUH IyTTEBHHA Ta COIabHUHA IOCBI.
Binrak, meif mimacT TakoX BKIOYae 0a30Bi 3HAHHS Mpe.-
METIB IMIKIIHOTO IMKITY, KIACHYHOI Ta MOMYJISAPHOT JiTe-
parypu, AaBHbOTrpenbkoi Mi(osorii, MacoBoi KylbTypH
TOLIO.

3a cTymeHeM KOHBCHIIIOHATI30BAHOCTI OHTOJIOTIYHE
3HAHHS TOAUIIETHCS Ha yHIBepcalbHE, JiHI'BOKYJBTYpHE,
COLIIANBHO-TPYTIOBE Ta IHIUBIAyalbHE.

Hactynuuii npuknan nemoncrpye KH, mo BuHuKae
BHACIIJJOK HEO0OI3HAHOCTI afgpecaTa B IpelbKiit Midoorii,
10 BITHOCHUTHCS JI0 YHiBepCaJbHOT0 3HAHHS:

PENNY: Okay. Um, here’s the thing. So, I've known
for a while now that Leonard has had a little crush on
me...
SHELDON: A little crush? Well | suppose so, in the
same way Menelaus had a little crush on Helen of Troy.

PENNY': Alright, yeah, I don’t really know who they
are...

SHELDON: Well
Agamemnon...

PENNY: Yeah, I don’t care, I don’t care. The point is
Leonard isn’t the kind of guy I usually go out with. (The
Big Bang Theory)

[enmon nopiBHIOE KoxaHHs JleoHapma Ta [lenHi 3 ic-
Topiero koxaHHs MeHenas ta Onern TpostHCBKOI, ane 11e
MOPIBHSHHSA HE MPOOYKY€e JKOJHUX acoliialliif y cBijgo-
Mmocrti [IeHHi, sika MPU3HAETHCS, 1110 HE 3HAE, XTO BOHHU.

V inmi# curyanii KH BuHHKae BHACTIIOK HECHOPMO-
BAHOCTI JIIHFBOKYJIbTYPHOI'0 3HAHHS:

Rob invited Phoebe to play songs for children but their
text has turned to be completely inappropriate for this
type of audience.

ROB: The library board has had a lot of complaints
from parents about some of the stuff in your songs.

PHOEBE: | can't believe it. Did you tell your board
about how kids want to hear the truth?

Menelaus was the brother of

ROB: No.

PHOEBE: I see.

ROB: Maybe if you just played some regular kiddie
songs.

PHOEBE: No. What do you, what do you want me to
be, like some stupid, big, like, purple dinosaur?

ROB: I'm not saying you have to be Barney.

PHOEBE: Who's Barney. (Friends)
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Tekctn micens Dibi He qyke cXoXi Ha auTA4i i Pob
MIPOTIOHYE il 3HAWUTH IIOCH OLTBII BiAMOBITHE IUTAUIi
aymutopii. Pid6i He mogo0aeThC 1A i7es; BOHA acCOIiloe
IUTSH1 TICHI 3 “IypHHUM, BEJIIETCHCHKUM (iOJIETOBUM IIH-
rozaspom™ (What do you, what do you want me to be, like
some stupid, big, like, purple dinosaur?), skuii € ronos-
HUM TEpOEM aMEPUKAHCHKOTO IUTSYOTO TEJIeBi3iHHOTO
cepiany "bapsi Ta [lpy3i", mo HaBuae aiTei 3a 10MOMO-
roto miceHb. [Ipn 1poMy BOHaA He 3Hae€, IO AWHO3aBpa
3ByTh came bapHi i ToMy He po3ymie BucioBiIeHHs1 Pooa,
SIKM HaMaraeThes ii 3aCMOKOITH, 3aleBHAIOYH, 10 id He
000B's13k0B0 OyTH bapHi.

ConiajJbHO-TPyNoOBe 3HAHHSA € OCBiIOM, HAOYTUM B
pamKax IeBHOi cormiampHOi rpynu. [IpuHANeXHICTH 0
COLiaNbHOI TPYIH BU3HAYAETHCA 33 PI3HUMH NPHHIUIA-
MH: €THIYHHUMH, PETIriO3HUMH, TeorpadpiqHuME, TeHAep-
HUMH, BiATIOBITHO 10 COINAJBHOTO CTaTyCy, IOXOIY,
mpodeciiftHoi HisITBHOCTI, iHTEepeciB (PUOOIIOBH, MHCIHB-
i, cep¢inrictu Towo). B 3anexHOCTI Bi MOTHUBIB, BIO-
n00aHb, COIIAJILHOTO CTAaTyCy, Chepu YTHIITAPHOI / Mpo-
(eciiiHol / HayKoBOI IisUIbHOCTI, chepu 1HTEpeciB TOIIO, a
TaKOX MOJKIJIMBOCTEH, sIKi NMPOTOHYe HoMY/ill BiINOBiaAHA
JIHTBOKYJIBbTYpA, HIAUBIL HOTSTOM >KUTTS JIOJTYYAETHCS IO
LTOT HU3KH PI3HUX COMIOKYJIBTYPHUX TPYII.

Bpak coLioKyJIbTYpHOTO 3HAaHHS € JOBOJI PO3IOBCIO-
JoxeHor npuurHoro KH.

Tak, npuunnoro KH, nogaHoro B HACTynHOMY IpHKia-
i, € Opak 3HaHb OCHOB MeXaHikH, HEOOXimHUX OyIb-
SIKOMY aBTOMOOLTICTY:

[Tim enters from the garage]

JILL: Tim! You still here?

TIM: Oh yeah. [Tim washes his hands at the sink] How
long has the oil light been on, Jill?

JILL: [Puzzled] Qil light?

TIM: The oil light. Uh, next to the speedometer. Little
red light with an oil can on it.

JILL: Oh! That thing! I don't know. Two or three
days.

TIM: Two or three days?! It's a warning light! Didn't
it occur to you that there might be a little problem?
(Home Improvement)

He ycBimomiTior04H, 1110 CBITIHHS NMEBHOIO 1HIUKATOPA
Ha TaHeNi aBTO Harajaye npo HEOOXiMHICTh 3aJIUTH MacTH-
7o, JIkuin He MOXKe IHTepIpeTyBaTH 3amuTaHHi Tima,
SIKMH, MOMITHBIIM NpPOOJIEeMYy, IUTAE, SK JOBrO TOPUTH
el 1HAnKaTop.

ConianpHO-TPYIIOBE 3HAHHS TAKOX MOXKE PO3ALIATH
3HAYHO MEHIIa Tpyna JIoAel HiX, HalpHKIIaa, aBTOMOOi-
mictu. JlaHui TN 3HAHB MOXKE OYTH CITUTHHHUM JIUIIIE IS
JIEKIITBKOX 0Ci0:

MRS. GELLER: Oh, we were so sorry to hear about
your parents splitting up, dear.

RACHEL.: Oh, well, you know, they're just separated
s0, you know, never know, we'll see.

MR. GELLER: Well, | can't say any of us were
surprised. Your parents have been unhappy ever since
we've known them. Especially after that incident in
Hawaii.

RACHEL: What, what incident?

MR. GELLER: Uhh, naa, no no no, I, I must be
thinking of someone else, uh, maybe me. (Friends 2)
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Mictep I'ennep HaroBopuB 3alBOTO, HE YCBiTOMITIOO-
4y, 1m0 Peliden He 3Hae mpo mpobdiIeMu CBOIX OaThKIB, TO-
My Horo 3ayBakeHHS 3 IPUBOXY IHIGHICHTY Ha [ aBasx
HE BiJICHJIa€e ajipecara A0 3rajgaHoi pedepeHTHoi cuTyarii.
Honmpyxoks [emmepiB BXOAWTH 10 KoJia JAPY3iB POIUHH
Peiiden i Bomonie 3HaHHAMH, SKHX HE Ma€ iX TOHBKA, SKY
BOHHU HE XOUYTh 3aCMY4YyBaTH.

Hactynuuit npuknan aemoncrpye KH, npudunoro sikoi
€ Te, 10 MOBEIlb OyIyI0UHM BUCIIOBJIEHHs, BepOamizye iH-
TUBiTyaNbHi 3HAHHSA, SIKUMH, K BUSIBJISETHCS, BOJIOIIE
JIVIIIC BiH OJTUH.

Chandler told Ross that Janice liked to cuddle at night
and he couldn't get asleep as there was a little place left
for him. Ross advised him to hug her and roll her back
over to her side of the bed but Rachel did not know
anything about it.

RACHEL: Oh my God, what happened? [points to the
cast on Janice's wrist]

JANICE: Oh. God,
me...off...the...bed!

RACHEL: Wow! Spinning that sounds like fun.

JANICE: Oh, [laughs] I wish. No, you know he was
just trying Ross's Hug and Roll thing.

RACHEL.: [turns around, not amused] Ross's what?

JANICE: You know what, where he hugs you and
kinda rolls you away and... Oh... my....God (Friends 3)

Poc moxinuBes 31 cBoimM apyroM UeHmuepoM BIaCHUMHI
XUTPOIIaMU TMOOYTOBHX BITHOCHH 3 HiBUMHOW. Komn
Peituen 3acuHana BiH 06iiiMaB ii 11 TOrO, 00 TOCYHYTH
Ta 3BUTBHUTH Miclie st cebe. Takuii mpuiioM BiH Ha3HUBa€e
Hug and Roll. Yenanep, cKOpUCTaBIIKM HOro MOpPajoio,
3aCTOCYBaB IIed NPUIOM Ta PO3NOBIB MPO HBOTO CBOIH
IIBYMHI, siKa moinuiacsa 3 Peiuen. Ajie BUSBHIIOCH, IO
Peiiuen HiYOrO PO 1€ HE 3HAE 1 TOMY HE MOXe iHTepIpe-
TYBaTH BUCJIOBIIOBaHHS aapecanTa. Bintak, Hug and Roll
MOJKHA PO3TIISIIATH K HOMIiHAIIIO, O BepOamizye pede-
PEHTHY CUTYaIlifo 3 iHIUBiAyansHOTro HocBiay Poca.

ETtoJoriyni 3HaHHA BKJIFOYAIOTH JTOCBIJ IOB'SI3aHUM 3
eTHYHIMH HOPMaMHU COIIiaIbHOI MOBENIHKH, HEYCBIIOM-
JICHHS SIKUX MOXe rpu3Boguta 10 KH:

Penny’s roommate was with her boyfriend, so she
stayed at her friend’s apartment. Sheldon is in the kitchen
making breakfast. He crosses to the couch, sees Penny
sleeping there, looks lost. He is about to sit down on
Penny when Leonard enters.

LEONARD: What are you doing?

SHELDON: Every Saturday since we have lived in
this apartment, 1 have awakened at 6:15, poured myself
a bowl of cereal, added a quarter cup of 2% milk, sat on
this end of this couch, turned on BBC America and
watched Doctor Who.

LEONARD: Penny’s still sleeping.

SHELDON: Every Saturday since we have lived in
this apartment, | have awakened at 6:15, poured myself
a bowl of cereal....

LEONARD: | know, | know, look, you have a TV in
your room, why don’t you just have breakfast in bed?

SHELDON: Because | am neither an invalid nor a
woman celebrating Mother’s Day. (The Big Bang
Theory)

crazy Chandler. He spun
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V HaBeJeHOMY y MPUKJIAJIl IHTEPIPETYETHCS HE BUCIIO-
BIeHHS, a curyaris: [lenmoH OGauwmTh, MO0 HAa IUBaHI
cruthb [leHi, ajge mMOBOAWTHCS Tak, HAYEOTO 1l TYT HEMaE.
Bin nmounHae cBili IIeHb SIK 3aBXKIH, C1Ial0YM Ha JWUBaH, 1€
ciuth [leni, HeMoB He momivaroun ii. Bigrak, KH mosic-
HIOETBCA BifacyTHicTIO y IllenmoHa YiTKUX ySBIEHB IIPO
CTHYHI HOPMH COIIiaJIbHOT MIOBEIHKH.

JIiHrBoeTo/10riyHi 3HAHHSA CTOCYIOTBCA 3arajlbHUX
MPUHIUITB KOMYHIKATHBHOT MOBEIIHKH. BonoaiHHA 1M
TUTIOM 3HaHb TNependadae JOTPUMAHHS MPUHIIHITB MIKO-
cobucticHoi putopuku, Hacammnepen, [Ipunnuny Koome-
pauii I1. I'paiica [8] Ta [Ipunuuny Beiwnusocti [Ix. Jliva
[9], a TakoXk BOJOMIHHSA KOMYHIKATHBHHMH MpPaKTHKAMH,
SIKI € THITOBUMH JJISI Pi3HUX CHUTBHOT Ta MPEICTABISIOTH
c000F0 CTEepeOTHUITHI OUiKyBaHHS 3 MPUBOIY MEBHUX OCO-
OMMBOCTEH KOMYHIKATHBHOI MOBENIHKM B MEXKaX Ti€l 4u
irmroi minrsokyaeTypu [10]. Hampukman:

KH maHOrO THITy MOXXYTH BHHHKATH BHACTIIOK Y)KH-
BaHHS aJPECaHTOM CJiB ab0 BHpa3iB, sKi Cylepevyarb
€TUYHUM HOpMaM KOMYHIKaTUBHOI OBEIIHKU:

Martin was telling about the causes of hostility with his
old friend.

DAPHNE: Well, | suppose | can understand your
being upset with him. But, what's he so cheesed off with
you for?

MARTIN: Well, I guess | let something slip about the
size of his wife's behind.
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DAPHNE: | beg your pardon?

MARTIN: Well, she's got this gigantic rear end, I
mean it's enormous. It looks like she's shoplifting throw
pillows!

FRASIER: And you felt compelled to share that with
him? (Frasier)

Jadui He oxpa3y posymie BUCIOBIEHHS MapTtina ve-
pes3 Te, o pedepeHTHa cuTyaris, 10 SKOi BOHO BiJCHIIAE,
MOBHICTIO CYNEpPEeYUTh NPUHIMIAM MIKOCOOUCTICHOI pH-
TOpuKH, 30kpema [IpuHumny BaiwmmBocti: B Oynb-sKii
KyJIbTYpl HaHeceHHs BepOajbHOI 00pa3u 4ieHy pOJMHHU
CMiBOECITHUKA YBa)KAETHCS TPYOUM MOPYLISHHSM JIIHI'BO-
eTOoJNIOTiYHNX HOpM. Binrak, moBeninka MapriHa € HacTi-
JHKU HEOUiKyBaHOIO (SK HAHECEHHS 00pasd, Tak i po3mo-
BiIlb IIPO IIe SIK OpAMHApHY monxito), mo Hadui ‘He iime
BipH cBoiM ByxaMm’. Bigrak, KH € HacmiakoMm mopymieHHS
aJlpeCaHTOM €THYHUX HOPM KOMYHIKQTHBHOI OBEIIHKH.

[TincymoByroUHM Bce 3a3HAueHE BHIIE, MOXXHA CTBEp-
mkyBaty, 1o KH € pesynpratom HechopMOBaHOCTI KOT-
HITUBHHUX CTPYKTYP OHTOJIOTIYHHX, €TOJOTIYHUX Ta JIHT-
BOETOJIOTIYHUX 3HaHb KOMYHIKaHTIB, sIKi 320€3M1e4yr0ThCS
piBHEM OCBITH 1 3arajibHOI epyaullii, BOJOIIHHSAM 3ara-
JBHUMHM MPHUHIMIIAMU COLIAJIHOT Ta KOMYHIKaTHBHOI I10-
BEIiHKH, c()OPMOBAHUMHU B PaMKax IEBHOI JITHFBOKYJIb-
TYpH.

[TepcneKkTHBH MOJAJNBIIOrO NOCIIKCHHS BOa4aeMo B
aHami3i igmux taumis KH.
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Dubtsova 0.V. Cognitive causes of communicative failures (on the material of the English-language cinema discourse).
Abstract: The article contains the analysis of cognitive causes of communicative failures in situations of the addressee's complete
incomprehension of the addresser's speech-behavioral act. The methodological basis of the paper is represented by the cognitive
model of the communicative act that integrates the ideas of cognitive linguists on the dynamic construal of meaning in the situation
of communication on the basis of encyclopaedic knowledge and emphasises the role of context — lingual (both an immediate — the
utterance and a broader lingual context — all the previous discourse), perceptual (sensory channels of the information perception in
the act of communication — body language, prosody), physical (physical state of communicants), psychological (personal relations,
the degree of communication involvement), pragmatic (strategic and tactical motives, intentions), situational (time and place of the
communicative act, social and communicative roles, which determine the type of a speech event and the style of communicative be-
haviour), socio-cultural (the communicants’ belonging to various social groups — ethnic, social status, age, territorial, gender, inter-
ests etc.). It is emphasised that all contextual factors influence the interpretation of the meaning of a language unit only becoming a
part of the cognitive context, which is represented by encyclopaedic knowledge of communicants shaped on the basis of previous
experience, including the experience of meaning construal. It is proved that the cause of misunderstanding is the lack of cognitive
structures of ontological (universal, lingua-cultural, shared by social groups and individual), ethological and lingua-ethological
knowledge of the addressee.
Keywords: communicative failure, speech-behavioral act, addresser, addressee, cognitive structures.

Jy6uosa O.B. KorauTHBHbICe NPHYMHBI KOMMYHHKATHBHBIX Hey/lAad (Ha MaTepuaJje aHIJI0A3bIYHOI0 KHHOAMCKYPCa).
AHHoTanus: CTaThs COAEPKUT aHAIN3 KOTHUTHBHBIX MPUYIH KOMMYHHKAaTUBHBIX HEYIAd B CHTYaIHAX MOJTHOTO HETIOHUMAHHS a-
pecaToM peduenoBeIeHIECKOr0 akTa afpecaHTa. MeTomoIorHIecKoil OCHOBOM paboTh! sIBIsIETCS KOTHUTUBHAS MOJAENh KOMMYHHKa-
THUBHOTO aKTa, KOTOpasi HHTETPUPYET UJIeH NpeICcTaBUTeNeil KOTHUTHBHOI JIMHIBUCTHKU KacaTeJIbHO JUHAMHYECKOTO KOHCTPYHPO-
BaHMS 3HAYEHHs B CHTYallMM KOMMYHHKAI[MA Ha OCHOBaHWH SHUUKIONEIMIESCKOTO 3HAHHS M MOMEINaeT B ()OKYC BHUMAHHS POJIb
KOHTEKCTa — JIMHTBAIBHOTO (KaK y3KOTO — BBICKa3bIBaHHE, TaK U IIMPOKOTO — BECh IPEAIIECTBYIOIMN AUCKYPC), MEPLEHTHBHOTO
(CEeHCOPHBIX KaHAJIOB BOCHPHATHS MH()OPMAIMH B aKTe KOMMYHHMKAIMH — HEBEpOAIMKH, IPOCOANKH), GH3NIECKOTo ((PH3HIecCKoe
COCTOSIHUE KOMMYHHUKAHTOB), ICHXUYECKOTO (JIMYHOCTHBIX OTHOIICHHMI], CTEIICHN 3aHHTEPECOBAHHOCTH B KOMMYHHUKAIIUH), IparMa-
THUYECKOTO (CTPATErH4eCKUX U TAKTHYECKUX MOTHBOB, HHTEHIIMI), CHTYaTUBHOTO (IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPANHAT, COLH-
aJIbHO-CTaTYCHBIX M KOMMYHUKATHBHBIX POJICH, ONPEAENSAIONIX THII KOMMYHHKATHBHOTO NEHCTBHUS M THI KOMMYHHKATHBHOTO I10-
BE/ICHNS), CONUAIBHO-KYIBTYPHOTO (IPHHAIIEKHOCTH KOMMYHHKAHTOB K PAa3IHYHBIM COIMAIBHBIM TPYNIaM — 3THOKYJIBTYPHBIM,
COIMAIbHO-CTaTYCHBIM, BO3PaCTHBIM, TEPPUTOPHUATIBHBIM, TeHACPHBIM, 10 HHTEpecaM | T.1.). [loxyepkuBaeTcs, 4TO BCe KOHTEKCTY-
aJbHbIe (haKTOPHI BIUSIOT HA HHTEPIPETANIO 3HAUCHUSI S3BIKOBOTO 3HAKA JIMIIb CTaB YaCThIO KOTHUTHBHOTO KOHTEKCTa, KOTOPBIH
MIPE/ICTABIsIET OO0 PHIMKIIONEANIECKHEe 3HAHUSI KOMMYHHUKAHTOB, C(OPMHUPOBaHHbIE HA 0a3e MPEABIIYIIEero OIbITa, B TOM YHCIIe
OIbITa KOHCTPYHPOBAHUS 3Ha4eHHH. J[oka3pIBaeTCs, YTO NMPUYMHOW HETOHMMAHUS SBISIETCS Hec(OpMHUPOBAaHHOCTh KOTHUTHBHBIX
CTPYKTYP OHTOJIOTUYECKOTO (YHUBEPCAIBHOTO, IMHIBOKYIBTYPHOTO, COLMAIBHO-TPYIIIIOBOTO U HHANBHAYAIBHOTO), 3TOJIOTHIECKOTO
U JIMHTBO3TOJIOTHYIECKOTO 3HAHUS a/ipecara.
Kniouegvie cnoga: KoMmyHukamusHas Heyoauda, peienogedeH4eckuli akm, aopecanm, aopecam, KOCHUMuUGHsle CIpyKmypbl.
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